
"Ааа!"

Принцесса Хуалинг вскрикнула, в то время как два императорских стража оттащили Хуа Цюэ и
задержали ее. "Возмутительно! Ты осмеливаешься навредить принцессе?"

Один из императорских стражников вздрогнул и вытащил свой меч из ножен. Он собирался
надеть меч на шею Хуа Цюэ, когда Юнь Шимо держал оболочку. Стража была шокирована. Он
вытащил сильнее, но меч не выходил!

Принц Нань из императорского города был не только Королем Медицины и Медицинским
Святым, но он также был мастером в изготовлении эликсиров и практиковал искусство Ци.

"Принц Нан, пожалуйста, не усложняйте мне задачу!" Имперская гвардия прошептала, увидев
это обстоятельство.

Принцесса Хуилинг чувствовала кровавые порезы на руках. Она пристально смотрела на Хуа
Цюйюэ с полным взором убийственного умысла!

Это милое личико было извращено гневом. Видя это, принцесса Хуэйя успокоила ее мягко:
"Сестра, не сердитесь на госпожу Хуа". Возможно, она просто не осторожна..."

"Не осторожна? Хуа Цюйю, ты знала, что совершила преступление, причинив боль
императорской семье? Это преступление карается смертью. Идемте, отведите Хуа Циуе в
темницу!" Принцесса Хуа Цюйлинг беспокоилась о том, что не сможет наказать Хуа Цюйюэ, и
этот инцидент дал ей прекрасную возможность наказать её. "Хуа Цюйюэ, ты мертва!"

Ив Синь ошарашен. Она уставилась на невинную Хуа Цюйюэ.

Цзи Фэн всё видел ясно. Уголок его рта холодно дёрнулся, когда он услышал шепот Хуа Цюэ:
"Принцесса... Я сделала это не нарочно... Я увидел лягушку в траве... и я хотел поймать ее,
поэтому я случайно толкнул тебя..."

"Ты лжёшь! Хуа Цюйюэ, как ты смеешь мне врать, это я тебя споткнула..." Мгновенно все
уставились на принцессу Хулинг. Принцесса была сурова и прямолинейна, извергая правду, не
задумываясь.

Принцесса Уильям поняла, что она пролила правду и сразу же закрыла рот, неловко
уставившись на Цзи Фэн.

Цзи Фэн никогда не видел такой грубой и глупой женщины, и поэтому его рот дёрнулся, когда
он говорил. "Правильно, принцесса. Ты споткнула Цюйюэ, и она случайно набросилась на тебя.
Что это за преступление? Принцесса любит играть, и это была всего лишь шутка, верно?"



Юн Шимо без слов сказал: "Принцесса, я видел..."

Принцесса Хуйлинг дважды сухо и неловко засмеялась. Кого она могла обвинить в собственной
ошибке? Если бы она действительно привела Хуа Цюэ обратно в темницу, то она была бы
посмешищем!

Принцесса Чанкинского царства, использующая хитроумные планы, чтобы подставить девушку
генерала, только навредит репутации королевской семьи и возмутит императора. Однако, она
не ожидала, что Юнь Шимо будет говорить за Хуа Цюэ. Ее ненависть к ней углубилась, как она
думала об этом!

"Да, да. Не обращай на меня внимания, Цюйюэ, я просто пошутил!"

Хуа Цюйюэ моргнула, как только что намеренно солгала, чтобы наживить принцессе на
правду. С таким прямолинейным человеком было проще всего иметь дело.

"О, что ты сказала, принцесса? Лягушка убежала!"

"Хе-хе! Да, лягушка сбежала. Уже поздно, я вернусь домой. Я найду тебя завтра, брат Чжи!"
Принцесса Хуйлинг смело смеялась, в то время как сердце принцессы Хуйи опустилось, когда
она поняла, что её сестре тоже нравится Цзи Фэн.

"Простите. Мне нужно помочь Цюйю поймать лягушек завтра." Цзи Фэн объяснил, что
улыбнулся легко. Сила семьи Цзи оставалась торжественной, так как им не нужно было
заботиться о лице императорской семьи.

После того, как принцесса Хуйлинг была отвергнута, ее настроение ухудшилось. Она свалила
все неудовлетворительные исходы на Хуа Цюйюэ.

Уголок рта принцессы Хуа Цюйюэ подёрнул, как она сказала: "Верно, я найду брата Цзи, когда
ты освободишься в следующий раз!" Когда она говорила, она ушла с принцессой Минчжу. Пока
принцесса Хуэйя поворачивалась, она бросила утешительный взгляд на Хуа Цюйю.

Сумерки наступили, и это был первый раз, когда Хуа Цюэ провела на улице такую позднюю
ночь. Таким образом, Льва Синь и Цюйунь немедленно привезли ее домой. Юнь Шимо и Цзи
Фэн посмотрели друг на друга и направились к резиденции принца Наня.

Цзи Цзин был там тоже. Это было редко для нее, чтобы выйти и играть. Кроме того, она
влюбилась в Юн Шимо. Как она могла упустить такую возможность?

Внутри резиденции принца Нан, когда Юн Шимо и остальные вернулись, шеф-повара
поспешили приготовить вкусный ужин для хозяина и гостей.



Столовая была невероятно огромной и находилась рядом с небольшим прудом. Когда кто-то
поднимал голову во время ужина, можно было видеть красивую рябь из водоема и
разноцветную рыбу, свободно плавающую внутри. Лотос был помещен в середину пруда,
сверкающие кристальные капли воды на вершине круглых листьев лотоса.

Серебряный лунный свет слегка посыпался на водоем, так как смех и болтовня доносились из
столовой. Звук женского смеха был похож на звон серебряного колокола.

"Брат Юн! Я не ожидал, что пейзаж здесь будет лучше, чем снаружи. Я бы приехал сюда
раньше, если бы знал, ха-ха!" Чжи Чжин улыбнулась от души.

Слабая улыбка появилась на красивом лице Юн Шимо. "Чжин всегда может прийти".

Хуанфу Сюань уставился на Юнь Шимо, а потом нахмурился и уставился на Джи Джина.
"Нехорошо смешиваться с этой глупой девчонкой!"

Хуанфу Сюань был прямолинеен в своих словах, причиняя неудобства Цзи Фэну.

Юн Симо посмотрел на него случайно. "Брат Хуанфу, ты действительно думаешь, что Хуа Цюэ
так же проста, как она выглядит. Только я поставил на ее победу среди всех присутствующих,
но в конце концов она все-таки победила".

Хуанфу Сюань хладнокровно храпел, как жаловался Цзи Цзин: "Да, как такой безмозглый
человек, как ты, может понять, почему выигрывает сестра Цюйюэ? Химпт! Ты плохо умеешь
ругать её!"

Чжи Чжин разозлилась, когда уставилась на Юн Шимо. "Брат Юн, ты не можешь впустить
такого, как он! Он портит хорошее настроение на вечер!"

У Юнь Шимо была небольшая головная боль, так как Хуанфу Сюань всё ещё был сыном
аристократа, возможно, единственным сыном аристократа, который его уважает.

Эти князья, похоже, относятся к Юнь Шимо с уважением, но тайно оплакивали его отсутствие
королевской крови и не были им убеждены.

Тем не менее, в связи с лицом императора и отличные медицинские навыки Юнь Шимо, никто
не осмелился возразить ему.

Тем не менее, Хуанфу Сюань приходил к нему в резиденцию почти каждый день, рассматривая
его как друга и брата.

"Ну, Цзин, брат Хуанфу, похоже, ошибся Цюэ". На самом деле, я догадался, что она победит. В



конце концов... Столкнувшись с таким количеством презрения и насмешек, она все равно
оставалась спокойной и сдержанной. Неужели вы думаете, что кто-то, кто осмелится
состязаться, зная, что она не знала никакого искусства Ци, не обладал другими навыками?".

Цзи Фэн улыбнулась слегка. "На этот раз многим богатым мужчинам и женщинам нужно было
бы послать серебро Циюэ. Они проиграли с письменными доказательствами и поэтому не
могут позволить себе отрицать это".

Цзи Цзин внезапно обрадовался и кивнул головой. "Да, да! Хаха, теперь у сестры Циюэ будет
целое состояние!"

"Мы должны позволить ей угостить нас завтра. Я слышала, что кроме ресторана "Донг Хай"
был ещё один ресторан под названием "Вангюэ". Еда там особенно ароматная".

Чжи Фэн улыбнулся и предложил, пока на глазах у Юн Шимо мелькал странный блеск.

"Да, да! Брату Юну тоже нужно прийти!"

Юн Шимо был ошеломлён, но в конце концов всё-таки кивнул. Хуанфу Сюань громко
пожаловался: "Брат Юнь, ты сошёл с ума! Помнишь, как Хуа Цюйю на тебя набросился? Химпт,
она хочет домогаться тебя, а ты всё ещё осмеливаешься в неё втягиваться?"

Слова Хуанфу Сюаня шокировали Цзи Фэна и Цзи Цзина, когда они оба смотрели на Юнь
Шимо.

Юн Шимо дернулся за рот, пока он качал головой. "Брат Хуанфу, это просто недоразумение".

Все вздохнули с облегчением, услышав, что сказал Юн Симо. В их сердце Хуа Цюэ не была
такой женщиной.

Хуанфу Сюань подскочила с таким неудовольствием, что посуда на столе вибрировала.
"Недоразумение! Думаю, она сделала это нарочно! Какое недоразумение! Брат Юнь, когда ты
стал таким мягким?"

Чжи Фэн прочистила ему горло и посмотрела на Юн Симо. У них была одна и та же мысль. В
конце концов, Хуанфу Сюань был прямолинейным и грубым, и они не должны много говорить о
Хуа Цюэ перед ним.

"Пойдём, пойдём, брат Хуанфу! Не сердись, пей и ешь!" Цзи Фэн засмеялся и поднял свою
чашку.

Видя, что Юнь Симо не отреагировал, Хуанфу Сюань вздохнул и поднял свою чашку, чтобы



поднять тост за Цзи Фэна.

Цзи Цзин была умной женщиной. Она улыбнулась и привела к себе слугу, мягко шепнув ему на
уши.

Слуга служил ей и молча смотрел на Сюань Хуанфу, прежде чем повернуться и уйти. Вскоре
пришел слуга из резиденции принца Нан и сообщил, что его дом затоплен, призвав его уйти.

Лицо Хуанфу Сюаня утонуло, когда он услышал новость. Затем он поспешил уйти,
попрощавшись с Юнь Шимо.

Видя встревоженную спину Хуанфу Сюаня, Цзи Цзин насмехался. Цзи Фэн беспомощно
покачал головой: "Цзин, даже если ты и врешь, ты не можешь так серьезно врать". Посмотрите
на беспокойство брата Хуанфу, которое проявило глубокую любовь к его дому".

Юн Симо едва мог скрыть смех в своих глазах. Цзи Цзин одновременно озорной и умный, и
поэтому сумел заманить Сюань Хуанфу, чтобы удобно поговорить.

"Его особняк был построен под личным наблюдением эмператрицы Цзинь". Она рано
скончалась, и ее сын скучал по ней, тем самым высоко оценив особняк".

Слова Юн Шимо заставили Чжи Фэна и Чжи Цзина замолчать. В раннем возрасте они также
потеряли мать. Естественно, это было неудобно.

"Эта Хуа Цюэ... очень умна. Используя один трюк, они услышали почти 10 000 фунтов
серебра". Цзи Фэн сменил тему, улыбаясь.

Юн Шимо кивнул, когда перед его глазами появилось идиотское лицо Хуа Циюэ. У нее было
хитрое сердце, спрятанное в невежественном облике.

Она была достаточно хитра, чтобы заставить людей попасть в ее ловушку и винить в этом
удачу.

Кроме немногих из них, никто бы не подумал, что Хуа Цюйюэ притворялась идиоткой.

"Верно, Киюэ была настолько умна, что мало кто мог видеть её насквозь". Однако, брат Юн, вы
знаете о ее уникальной работе?"

Цзи Фэн прошептал, беспокоясь о том, что люди подслушивают.

Чжи Цзин также с интересом посмотрел на Юнь Шимо. Работа Хуа Цюйю была действительно



уникальной и впечатляющей, что позволило ей с легкостью уйти от нее во время опасности.

Юн Шимо стал торжественным. "Нет, я не могу это расшифровать. Ты не знаешь, что это, брат
Чжи?"
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